
Français : Calviac est un village ancien dont
les origines remontent à la Préhistoire et à
l'époque Gallo-Romaine. Son histoire est liée
à Saint Sacerdos, né à Calviac, qui devint
évêque de Limoges.

English:  Calviac is an ancient village whose
origins date back to prehistoric and Gallo-
Roman times. Its history is closely linked to
Saint Sacerdos, born in Calviac.

Promenade  
Walk
Niveau Facile
Easy Level

Environ
1 km - 20 min

Soyez toujours prudent et prévoyant
lors d'une randonnée. Périgord
Access et l'auteur de cette fiche ne
pourront pas être tenus
responsables en cas d'accident
survenu sur ce circuit.

"Always be cautious and prepared
when hiking. Périgord Access and
the author of this guide cannot be
held responsible for any accidents
occurring on this trail."
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Discover the Interactive map
of Calviac-en-Périgord
(Service Google My Maps)

Découvrez la carte
Interactive de Calviac-en-
Périgord
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BIENVENUE À

L'église Saint-Pierre-ès-Liens
FR : Église des XIIᵉ–XVIIᵉ siècles, classée Monument historique
depuis 1970.
EN : 12th–17th century church, listed as a Historic Monument since
1970.

Le Bourg
FR : Le cœur du village cache des vestiges antiques et conserve
encore l'héritage de son ancien relais de poste.
EN : The village center preserves ancient remains and the legacy of
its former coaching inn.

La Maison d’école de Calviac
FR : L'école de Calviac témoigne de l'évolution de l'enseignement
rural jusqu'à sa fermeture en 2015.
EN : Calviac's school illustrates the evolution of rural education until
its closure in 2015.

Monument aux Morts
FR : Le monument rend hommage aux victimes des guerres et
rappelle la présence de prisonniers espagnols pendant la
Seconde Guerre mondiale.
EN : The memorial honors war victims and recalls the presence of  
Spanish prisoners during World War II.

La maison du passeur et la cale
FR : La maison du passeur rappelle l'importance historique du
passage sur la Dordogne jusqu'en 1952.
EN : The ferryman's house recalls the historical importance of
crossing the Dordogne River until 1952.

L'ancienne voie ferrée, devenue piste cyclable
FR : L'ancienne voie ferrée, devenue piste cyclable, a transformé
la vie locale et révélé des trésors archéologiques.
EN : The former railway, now a cycle path, transformed local life
and revealed important archaeological treasures.
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